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Før du læser, vend siden med billeder frem og bliv bekendt med alle apparatets funktioner.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Indledning
Tillykke med købet af dit nye produkt .

Du har valgt et produkt af høj kvalitet . Betjeningsvejledningen er en del af dette 
produkt . Den indeholder vigtige informationer om sikkerhed, anvendelse og 
bortskaffelse . Du bør sætte dig ind i alle produktets betjenings- og sikkerheds-
anvisninger før brug . Brug kun produktet som beskrevet og kun til de angivne 
anvendelsesområder . Lad vejledningen følge med produktet, hvis du giver det 
videre til andre .

Ophavsret
Denne dokumentation er ophavsretligt beskyttet .

Enhver mangfoldiggørelse eller eftertryk – også i uddrag – samt gengivelse af 
billederne – også i ændret tilstand – er kun tilladt med producentens skriftlige 
samtykke .

Ansvarsbegrænsning
Alle tekniske informationer, data og anvisninger for tilslutning og betjening i denne 
betjeningsvejledning svarer til den nyeste viden på trykketidspunktet og gives 
efter bedste overbevisning i henhold til vores hidtidige erfaringer og viden .

Der kan ikke stilles nogen form for krav baseret på informationerne, billederne  
og beskrivelserne i denne vejledning .

Producenten påtager sig intet ansvar for skader, der skyldes manglende over-
holdelse af vejledningen, anvendelse, som er i strid med det tilsigtede formål, 
ukorrekt udførte reparationer, ændringer, som er foretaget uden tilladelse, samt 
anvendelse af ikke-tilladte reservedele .

Anvendelsesområde
Dette produkt er beregnet til hårpleje for personer og er udelukkende til privat 
anvendelse .

Det er ikke beregnet til dyr og ikke til erhvervsmæssige eller industrielle områder . 

Al anden anvendelse betragtes som værende uden for anvendelsesområdet . Der 
kan ikke stilles krav i forbindelse med skader forårsaget af anvendelse uden for 
anvendelsesområdet . Brugeren bærer alene risikoen .
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Pakkens indhold
Produktet leveres som standard med følgende dele:

 ▯ Krøllejern 

 ▯ Betjeningsvejledning

 BEMÆRK

 ► Kontrollér, at alle dele er leveret med, og at de ikke har synlige skader .

 ► Hvis der mangler dele, eller hvis nogle af delene er defekte på grund af 
mangelfuld emballage eller på grund af transporten, bedes du henvende 
dig til vores service-hotline (se kapitlet Service) .

Udpakning
 ♦ Tag alle delene samt betjeningsvejledningen ud af kassen .

 ♦ Fjern al emballagen .

  ADVARSEL! FARE FOR KVÆLNING!

 ► Lad aldrig børn lege med emballagen . Der er fare for kvælning .

Bortskaffelse af emballagen
Emballagen beskytter produktet mod transportskader . Emballagematerialerne er 
valgt ud fra kriterier som miljøforligelighed og bortskaffelsesteknik og kan derfor 
genbruges .

Aflevering af emballagen til genbrug sparer råstoffer og reducerer affaldsmæng-
den . Bortskaf emballagematerialer, du ikke længere har brug for, efter de lokalt 
gældende forskrifter .

 BEMÆRK

 ► Opbevar så vidt muligt den originale emballage under produktets garanti-
periode, så det kan pakkes korrekt ind i tilfælde af en garantisag .

Vær opmærksom på mærkningen på de forskellige emballagematerialer, og 
aflever dem sorteret til bortskaffelse . Emballagematerialerne er mærket med 
forkortelserne (b) og tallene (a) med følgende betydning:

1–7: Plast

20–22: Papir og pap

80–98:  Kompositmaterialer
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Beskrivelse af produktet
1  Varmestav

2 Hårclips

3 Fod 

4 Piletaster

5 Nulstillingsknap

6 Display

7  -knap

8 "+"-knap

9	 "–"knap

0	 Ophængningsring

q	 Tænd-/sluk-knap

Tekniske data

Netspænding
220 - 240 V ~ (vekselstrøm)  

50/60 Hz

Effektforbrug 48 W

Beskyttelsesklasse II   (dobbeltisolering)

Temperatur 120 - 185 °C 
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Sikkerhedsanvisninger

 FARE FOR ELEKTRISK STØD
 ► Slut kun produktet til en forskriftsmæssigt installeret stikkon-
takt med en spænding, som er i overensstemmelse med 
typeskiltet .

 ► Produktet må aldrig lægges ned i væske, og der må ikke 
komme væske ind i kabinettet . Produktet må ikke udsættes 
for fugt og ikke bruges udendørs . Hvis der kommer væske 
ind i kabinettet, skal du straks trække stikket ud af stikkontak-
ten og få produktet repareret af en autoriseret reparatør .

 ► Træk stikket ud af stikkontakten ved driftsfejl, og før du rengør 
produktet .

 ► Træk aldrig i ledningen, men hold på stikket, når ledningen 
trækkes ud .

 ► Vikl ikke ledningen omkring produktet, og beskyt den mod 
skader .

 ► Beskadigede stik eller ledninger skal omgående udskiftes  
af en autoriseret reparatør eller kundeservice, så farlige 
situationer undgås .

 ► Knæk eller mas ikke tilslutningsledningen, og læg den, så 
man ikke kan træde på den eller snuble over den . 

 ► Brug ikke forlængerledning .

 ► Rør aldrig ved produktet, tilslutningsledningen eller stikket 
med våde hænder .

 ► Afbryd straks produktet fra strømmen efter brug . Produktet er 
kun fuldstændigt strømfrit, når stikket er trukket ud af stikkon-
takten, eller der er slukket for denne .
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 FARE FOR ELEKTRISK STØD
 ► Produktets kabinet må ikke åbnes eller repareres . Hvis du 
gør det, kan sikkerheden ikke garanteres, og garantien bort-
falder . Lad en autoriseret reparatør reparere produktet, hvis 
det er defekt .

 ► Sørg for, at strømledningen ikke bliver våd eller fugtig under 
brug .  
Læg ledningen, så den ikke kan klemmes fast eller beskadiges .

 ► Brug aldrig produktet i nærheden af vand og især ikke i 
nærheden af håndvaske, badekar eller lignende . Det 

kan også være farligt at stille produktet i nærheden af vand, 
selv om det er slukket . Træk derfor stikket ud, hver gang du 
er færdig med at bruge produktet . Som ekstra beskyttelse 
anbefaler vi, at du installerer et fejlstrømsrelæ med en 
udløsningsstrøm på højst 30 mA i badeværelsets strømkreds . 
Spørg din el-installatør til råds .

 ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!
 ► Dette produkt må bruges af børn fra 8 år og derover og 
af personer med nedsatte fysiske, psykiske, motoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring og/eller viden, hvis 
de er under opsyn eller undervises i sikker brug af produktet 
og de farer, der kan være forbundet med det .

 ► Børn må ikke lege med produktet .

 ► Rengøring og vedligeholdelse fra brugerens side må ikke 
udføres af børn, medmindre de er under opsyn .
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  ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!
 ► Læg aldrig produktet fra dig, hvis det er tændt, eller hvis 
foden er klappet ud .

 ► Lad aldrig det tændte produkt være uden opsyn .

 ► Anbring aldrig produktet i nærheden af varmekilder, og 
beskyt tilslutningsledningen, så den ikke ødelægges .

 ► Hvis produktet tabes på gulvet eller er beskadiget, må du 
ikke bruge det længere . Få produktet efterset og repareret  
af en autoriseret reparatør .

 ► Produktets dele kan blive varme ved brug . Rør derfor kun 
ved håndtaget og knappen .

OBS – MATERIELLE SKADER!
 ► Brug aldrig produktet til parykker eller hår af syntetisk  
materiale . De kan ødelægges af varmen!

 ► Brug udelukkende produktet til menneskehår .  
Brug aldrig produktet til dyr .
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Før første brug
 ♦ Før du bruger produktet første gang, skal du kontrollere, at 

 – produktet er i fejlfri stand, 

 – alle emballagematerialer er fjernet . 

 ♦ Tør produktet af med en fugtig klud, og tør det .

BEMÆRK - SIKKERHEDSFRAKOBLING

Dette produkt er udstyret med en sikkerhedsfrakobling . 

Efter ca . 30 minutter uden aktivering af tænd/sluk-knappen q slukker 
produktet automatisk . Efter cirka 25 minutter begynder displayet 6	at 
blinke for at minde dig om den automatiske sluk-funktion . Derefter vises 
meddelelsen "OFF" .

Sikkerhedsfrakoblingen erstatter ikke den manuelle sluk-funktion med tænd/ 
sluk-knappen q! Den er kun en sikkerhedsfunktion, hvis du glemmer at 
slukke for produktet!

Før håret krølles
 ■ Håret skal være rent og uden stylingprodukter . Undtaget herfra er specielle 

produkter, som understøtter krølning af håret .

 ■ Red håret omhyggeligt igennem før produktet anvendes, så håret ikke filtrer .

 ■ Del håret op i partier, og fastgør de øverste partier med klemmer på hovedet, 
så de ikke er i vejen .

Betjening

Tænd/sluk
 ♦ Sæt stikket i en stikkontakt .

 ♦ Stil tænd/sluk-knappen q på position ON . Temperaturvisningen i displayet 6  
begynder at blinke . Produktet er forindstillet til 185 °C og begynder at 
varme op . Når temperaturvisningen i displayet 6 lyser permanent, er 
varmestaven 1 varmet op .

 ♦ Når du er færdig med at style håret, stilles tænd/sluk-knappen q på position 
OFF, og stikket tages ud .
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Indstilling af temperatur
Du kan indstille temperaturen fra 120 til 180 °C i trin af 10 °C eller vælge 
maksimumtemperaturen på 185 °C med endnu et trin på 5 °C .  
Sådan indstilles temperaturen for varmestaven 1	: 

 ■ Tryk på "+"-knappen 8 for at øge temperaturen .    
Tryk på "+"-knappen 8, og hold den nede for at gå til maksimumtemperaturen 
på 185 °C .

 ■ Tryk på "–"-knappen 9 for at reducere temperaturen .    
Tryk på "–"-knappen 9, og hold den nede for at gå til minimumtemperaturen 
på 120 °C .

 BEMÆRK

 ► Vælg en høj temperatur, hvis håret er tykt og kraftigt .

 ► Vælg en lav temperatur, hvis håret er fint og tyndt . 

 ► Hvis du er usikker, skal du altid begynde med en lavere temperatur og 
skrue op, indtil den ideelle temperatur er fundet .

Styling

  ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!

 ► Vær forsigtig, når du arbejder med det opvarmede krøllejern . Rør ikke ved 
hovedbunden eller andre kropsdele med den varme varmestav 1!  
Det medfører forbrændinger!

Når produktet er varmet op:

 ♦ Klem spidsen af hårtotterne fast med hårclipsen 2 på den nederste ende af 
varmestaven 1 (fig . 1) .

Fig . 1
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 ♦ Rul varmestaven 1 ind i håret, så hårene lægger sig om varmestaven 1 og 
om hårclipsen 2 .  
Brug rotationsfunktionen hertil:

 – Tryk på venstre piletast 4 for at vikle hårtotterne med uret eller på højre 
piletast 4 for at vikle dem mod uret .

BEMÆRK

 ► Sørg for, at varmestaven 1 roterer i retning af hårtotterne, så krusede 
hårspidser undgås . 

 ♦ Vent i ca . 5-12 sekunder i denne position - brug tidsuret hertil: 

 – Tryk på  -knappen 7 . Der vises en tid på 5 sekunder som standard .

 – Tryk på knapperne "+" 8	eller "–" 9 for at indstille tiden .  
Du kan vælge mellem 5, 8 og 12 sekunder .

 – Når de indstillede sekunder er gået, lyder der tre signaltoner .

 BEMÆRK

 ► Tykt og/eller langt hår behøver normalt lidt længere tid end kort og/eller 
tyndt hår .

 ► Hvis du er usikker, skal du altid begynde med kort tid og øge tiden gradvist, 
indtil du har fundet den ideelle tid .

 ♦ Vikl varmestaven 1 ud af hårtotterne, og løsn hårclipsen 2 .

 ♦ Gå frem på samme måde med de andre hårtotter .

 ♦ Lad håret køle af, før du reder det igennem .

BEMÆRK

 ► Ved tryk på knappen "RESET" 5 går produktet mod uret tilbage til ud-
gangstilstanden fra alle positioner, så hårclipsen 2 peger opad igen .

 ► Hvis du vil lægge produktet fra dig ind imellem, skal du bruge foden 3  
på undersiden af produktet! 
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Rengøring og vedligeholdelse

 FARE FOR ELEKTRISK STØD

 ► Tag altid stikket ud af stikkontakten før rengøring . Der er fare for elektrisk 
stød!

  ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADER!

 ► Lad produktet afkøle før rengøringen . Fare for forbrændinger!

OBS – MATERIELLE SKADER!

 ► Brug ikke stærke, kemiske eller skurende rengøringsmidler! De kan angribe 
produktets overflade .

 ■ Rengør udelukkende produktet med en let fugtet klud .

 ■ Lad produktet afkøle, før det bruges igen eller lægges til opbevaring .

Opbevaring
 ■ Du kan hænge produktet op i ophængningsringen 0 .

 ■ Opbevar produktet på et tørt og støvfrit sted .

Bortskaffelse af produktet
Bortskaf ikke produktet sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald .  
Dette produkt er underlagt EU-direktivet 2012/19/EU WEEE  
(Waste Electrical and Electronic Equipment) .

Bortskaf produktet via en godkendt bortskaffelsesvirksomhed eller den kommunale 
genbrugsplads . Følg de aktuelt gældende regler . Henvend dig i tvivlstilfælde til 
den lokale genbrugsplads .
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Afhjælpning af fejl

Fejl Årsag Afhjælpning

Produktet fungerer 
ikke .

•  Stikket sidder ikke i 
stikkontakten .

•  Sæt stikket i stikkontakten .

•  Produktet er ikke tændt . •  Tænd for produktet .

•  Produktet er defekt . •  Henvend dig til Service .

Produktet bliver 
ikke varmt .

•  Produktet er defekt . •  Henvend dig til Service .
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Garanti for Kompernass Handels GmbH
Kære kunde

På dette produkt får du 3 års garanti fra købsdatoen . I tilfælde af mangler ved 
produktet har du en række juridiske rettigheder i forhold til sælgeren af produktet . 
Dine juridiske rettigheder forringes ikke af den nedenfor anførte garanti .

Garantibetingelser
Garantiperioden begynder på købsdatoen . Opbevar venligst din originale kvitte-
ring et sikkert sted . Dette dokument er nødvendigt for at kunne dokumentere købet .

Hvis der inden for tre år fra købsdatoen for dette produkt opstår en materiale- eller 
fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores valg – blive repareret eller ombyttet 
gratis for dig . Denne garantiydelse forudsætter, at det defekte produkt og købs-
beviset (kvittering) afleveres inden for tre-års-fristen, og der gives en kort skriftlig 
beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået .

Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret eller et nyt produkt 
retur . Reparation eller ombytning af produktet udløser ikke en ny garantiperiode .

Garantiperiode og juridiske mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien . Det gælder også 
for udskiftede og reparerede dele . Skader og mangler, som eventuelt allerede 
fandtes ved køb, samt manglende dele, skal anmeldes straks efter udpakningen . 
Når garantiperioden er udløbet, er reparation af skader betalingspligtig .

Garantiens omfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsretningslinjer og testet 
grundigt inden leveringen .

Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl . Denne garanti omfatter ikke produkt-
dele, der er udsat for normal slitage, og derfor kan betragtes som sliddele, eller 
for skader på skrøbelige dele, som f .eks . kontakter, batterier, bageforme eller 
dele som er lavet af glas .

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget, ikke er forskrifts-
mæssigt anvendt eller vedligeholdt . For at sikre forskriftsmæssig anvendelse af 
produktet skal alle anvisninger nævnt i betjeningsvejledningen nøje overholdes . 
Anvendelsesformål og handlinger, som frarådes eller der advares imod i betje-
ningsvejledningen, skal ubetinget undgås .

Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug . Ved misbrug og 
uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og ved indgreb, som ikke er foretaget 
af vores autoriserede serviceafdeling, bortfalder garantien .
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Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge nedenstående 
anvisninger:

 ■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og artikelnummeret (f .eks . 
IAN 12345) klar som dokumentation for købet .

 ■ Artikelnummeret kan du finde på typeskiltet, som indgravering, på vejled-
ningens forside (nederst til venstre) eller som et klæbemærke på bag- eller 
undersiden .

 ■ Hvis der opstår funktionsfejl eller øvrige mangler, bedes du først kontakte 
nedennævnte serviceafdeling telefonisk eller via e-mail .

 ■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter indsende portofrit til 
den oplyste serviceadresse med vedlæggelse af købsbevis (kvittering) og en 
beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået .

På www .lidl-service .com kan du downloade denne og mange andre håndbøger, 
produktvideoer og software .

Service
 Service Danmark 
Tel .: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl .dk

IAN 296195

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse .  
Kontakt først det nævnte servicested .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

TYSKLAND

www .kompernass .com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes .

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden . Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts . Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung . Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut . Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche . Händi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus .

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt .

Jede Vervielfältigung bzw . jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die Wie-
dergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand ist nur mit schriftlicher 
Zustimmung des Herstellers gestattet .

Haftungsbeschränkung
Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten 
und Hinweise für den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten 
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Berücksichtigung unserer bisherigen 
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen .

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung können 
keine Ansprüche hergeleitet werden .

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Anleitung, nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, unsachgemäßen 
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen oder Verwendung nicht 
zugelassener Ersatzteile .

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist vorgesehen zur Haarpflege von Personen und ausschließlich zur 
Verwendung im privaten Bereich .

Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung an Tieren und nicht in gewerblichen oder 
industriellen Bereichen . 

Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß . Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind ausgeschlossen . Das Risiko trägt allein der Benutzer .
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Lockenstab 

 ▯ Bedienungsanleitung

 HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden .

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service) .

Auspacken
 ♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 

Karton .

 ♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial .

  WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

 ► Verpackungsmaterialien dürfen nicht zum Spielen von Kindern verwendet 
werden . Es besteht Erstickungsgefahr .

Entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden . Die Verpackungs- 
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar .

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen . Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpa-
ckungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften .

 HINWEIS

 ► Heben Sie, wenn möglich, die Originalverpackung während der Garan-
tiezeit des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß 
verpacken zu können .

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert . Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (b) und Ziffern (a) mit folgender Bedeu-
tung:

1–7: Kunststoffe

20–22: Papier und Pappe

80–98:  Verbundstoffe
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Gerätebeschreibung
1  Heizstab

2 Haarclip

3 Standfuß 

4 Pfeiltasten

5 RESET-Taste

6 Display

7  -Taste

8 „+“-Taste

9	 „–“-Taste

0	 Aufhängeöse

q	 Ein-/Aus-Schalter

Technische Daten

Netzspannung
220 - 240 V ∼ (Wechselstrom) 

50/60 Hz

Leistungsaufnahme 48 W

Schutzklasse II  (Doppelisolierung)

Temperatur 120 - 185°C 
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Sicherheitshinweise

 STROMSCHLAGGEFAHR
 ► Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig in-
stallierte Netzsteckdose mit einer der auf dem Typenschild 
entsprechenden Netzspannung an .

 ► Sie dürfen das Gerät keinesfalls in eine Flüssigkeit tauchen 
und keine Flüssigkeiten in das Gerätegehäuse gelangen las-
sen . Sie dürfen das Gerät keiner Feuchtigkeit aussetzen und 
nicht im Freien benutzen . Falls doch einmal Flüssigkeit in das 
Gerätegehäuse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker 
des Geräts aus der Netzsteckdose und lassen Sie es von 
qualifiziertem Fachpersonal reparieren .

 ► Ziehen Sie bei Betriebsstörungen und bevor Sie das Gerät 
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose .

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ziehen Sie 
nicht am Kabel selbst .

 ► Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um das Gerät 
und schützen Sie sie vor Beschädigungen .

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice 
austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden .

 ► Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht 
und verlegen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder 
darüber stolpern kann . 

 ► Sie dürfen kein Verlängerungskabel verwenden .

 ► Fassen Sie Gerät, Netzanschlussleitung und -stecker nie mit 
nassen Händen an .

 ► Trennen Sie das Gerät sofort nach dem Gebrauch vom 
Stromnetz . Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose ziehen, ist es vollständig stromfrei .
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 STROMSCHLAGGEFAHR
 ► Sie dürfen das Gerätegehäuse nicht öffnen oder reparieren . 
In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die Ge-
währleistung erlischt . Lassen Sie ein defektes Gerät nur von 
qualifiziertem Fachpersonal reparieren .

 ► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht nass 
oder feucht wird .  
Führen Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder beschädigt 
werden kann .

 ► Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von 
Wasser, insbesondere nicht in der Nähe von 

Waschbecken, Badewannen oder ähnlichen Gefäßen . Die 
Nähe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das 
Gerät ausgeschaltet ist . Ziehen Sie daher nach jedem 
Gebrauch den Netzstecker . Als zusätzlicher Schutz wird 
Ihnen die Installation einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit 
einem Bemessungsauslösestrom von nicht mehr als 30 mA 
im Badezimmer-Stromkreis empfohlen . Fragen Sie Ihren 
Elektroinstallateur um Rat .

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
und von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben .

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen .

 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt .
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  WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Legen Sie das Gerät niemals im eingeschalteten Zustand 
ohne Ausklappen des Standfußes ab .

 ► Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals unbeaufsichtigt .

 ► Legen Sie das Gerät nie in die Nähe von Wärmequellen 
und schützen Sie die Netzanschlussleitung vor Beschädigun-
gen .

 ► Falls das Gerät heruntergefallen oder beschädigt ist, dürfen 
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen . Lassen Sie das Gerät 
von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen und gegebenen-
falls reparieren .

 ► Die Geräteteile können im Betrieb heiß werden . Fassen Sie 
daher nur den Handgriff und den Schalter an .

ACHTUNG - SACHSCHADEN!
 ► Frisieren Sie niemals Perücken oder Haarteile aus syntheti-
schem Material . Diese können durch die Hitze beschädigt 
werden!

 ► Frisieren Sie nur menschliche Haare . Benutzen Sie das Gerät 
nicht bei Tieren .
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Vor der Inbetriebnahme
 ♦ Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, überzeugen Sie sich davon, dass 

 – das Gerät in einwandfreiem Zustand ist, 

 – alle Verpackungsmaterialien entfernt sind . 

 ♦ Wischen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie es ab .

HINWEIS - SICHERHEITS-ABSCHALTUNG

Dieses Gerät ist mit einer Sicherheits-Abschaltung ausgestattet . 

Nach ca . 30 Minuten ohne Betätigung des Ein-/Aus-Schalters q schaltet 
sich das Gerät automatisch aus . Nach ca . 25 Minuten beginnt das Dis-
play 6	zu blinken, um Sie an die automatische Abschaltung zu erinnern . 
Danach erscheint die Meldung „OFF“ .

Die Sicherheits-Abschaltung ersetzt nicht das manuelle Ausschalten mit 
dem Ein-/Aus-Schalter q! Sie dient nur Ihrer Sicherheit, falls das Abschal-
ten vergessen wird!

Vor dem Frisieren
 ■ Das Haar sollte sauber, trocken und frei von Stylingprodukten sein . Ausge-

nommen sind spezielle Produkte, die das Curlen des Haares unterstützen .

 ■ Kämmen Sie das Haar vor dem Frisieren gründlich, damit sich keine Knoten 
im Haar befinden .

 ■ Teilen Sie das Haar in handhabbare Partien ein und befestigen Sie die obe-
ren Partien mit Klammern auf dem Kopf, damit sie nicht im Weg sind .

Bedienen

Ein-/Ausschalten
 ♦ Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose .

 ♦ Schieben Sie den Ein-/Aus-Schalter q in die Position ON . Die Temperatur-
angabe im Display 6	beginnt zu blinken . Das Gerät ist voreingestellt auf 
185°C und beginnt mit dem Aufheizvorgang . Sobald die Temperaturanga-
be im Display 6	dauerhaft leuchtet, ist der Heizstab 1 aufgeheizt .

 ♦ Wenn Sie mit dem Styling der Haare fertig sind, schieben Sie den Ein-/Aus-
Schalter q in die Position OFF und ziehen Sie den Netzstecker .
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Temperatur einstellen
Sie können in 10°C-Schritten zwischen einer Temperatur von 120 und 180°C 
oder in einem weiteren 5°C-Schritt die Höchsttemperatur von 185°C wählen .  
So stellen Sie die Temperatur des Heizstabes 1	ein: 

 ■ Drücken Sie die „+“-Taste 8, um die Temperatur zu erhöhen .  
Drücken und halten Sie die „+“-Taste 8, um auf die Höchsttemperatur von 
185°C zu springen .

 ■ Drücken Sie die „–“-Taste 9, um die Temperatur zu verringern . 
Drücken und halten Sie die „–“-Taste 9, um auf die Mindesttemperatur von 
120°C zu springen .

 HINWEIS

 ► Für dickes und kräftiges Haar wählen Sie eine eher hohe Temperatur .

 ► Für feines und dünnes Haar wählen Sie eher eine niedrigere Temperatur . 

 ► Wenn Sie sich unsicher sind, beginnen Sie immer mit einer niedrigeren 
Temperatur und steigern Sie diese so lange, bis Sie die ideale Temperatur 
gefunden haben .

Stylen

  WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Seien sie vorsichtig im Umgang mit dem aufgeheizten Lockenstab . Berühren 
Sie nicht die Kopfhaut oder andere Körperstellen mit dem heißen Heiz-
stab 1! Das führt zu Verbrennungen!

Wenn das Gerät aufgeheizt ist:

 ♦ Klemmen Sie die Spitze der Haarsträhne mit Hilfe des Haarclips 2 am 
unteren Ende des Heizstabes 1 fest (Abb .1) .

Abb . 1
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 ♦ Rollen Sie dann den Heizstab 1 so in das Haar ein, dass sich die Haare um 
den Heizstab 1	und um den Haarclip 2 legen . 
Nutzen Sie dazu die Rotationsfunktion:

 – Drücken Sie die linke Pfeiltaste 4, um die Haarsträhne mit dem Uhr-
zeigersinn oder rechte Pfeiltaste 4, um sie gegen den Uhrzeigersinn 
aufzuwickeln .

HINWEIS

 ► Achten Sie darauf, den Heizstab 1	in Richtung der Haarspitzen rotieren 
zu lassen, um gekräuselte Haarenden zu vermeiden . 

 ♦ Warten Sie ca . 5-12 Sekunden in dieser Position ab, nutzen Sie dazu den 
Timer: 

 – Drücken Sie die  -Taste 7 . Es wird standardmäßig eine Zeit von 5 
Sekunden angezeigt .

 – Drücken Sie die Tasten „+“ 8	oder „–“ 9, um die Zeit anzupassen . Sie 
haben die Wahl zwischen 5, 8 und 12 Sekunden .

 – Nach Ablauf der eingestellen Sekunden ertönen drei Signaltöne .

 HINWEIS

 ► Dickes und/oder langes Haar braucht für gewöhnlich etwas länger als 
kurzes und/oder dünnes Haar .

 ► Wenn Sie sich unsicher sind, beginnen Sie immer mit einer niedrigeren 
Zeitspanne und steigern Sie diese so lange, bis Sie die ideale Zeitspanne 
gefunden haben .

 ♦ Wickeln Sie den Heizstab 1 aus der Haarsträhne heraus und lösen Sie den 
Haarclip 2 .

 ♦ Verfahren Sie mit den übrigen Strähnen genauso .

 ♦ Lassen Sie die Locken auskühlen, bevor Sie sie frisieren .

HINWEIS

 ► Durch Drücken der Taste „RESET“ 5	fährt das Gerät aus jeder Position 
heraus gegen den Uhrzeigersinn in den Ausgangszustand zurück, so dass 
der Haarclip 2 wieder nach oben zeigt .

 ► Wenn Sie das Gerät zwischendurch ablegen wollen, nutzen Sie den Stand-
fuß 3 an der Unterseite des Gerätes! 
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Reinigen und Pflegen

 STROMSCHLAGGEFAHR

 ► Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der Netzsteckdo-
se . Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages!

  WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung abkühlen . Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Verwenden Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reini-
gungsmittel! Diese können die Oberfläche des Gerätes angreifen .

 ■ Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit einem leicht feuchten Tuch .

 ■ Lassen Sie das Gerät vor der erneuten Benutzung oder vor dem Verstauen 
vollständig trocknen .

Aufbewahren
 ■ Sie können das Gerät an der Aufhängeöse 0 aufhängen .

 ■ Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und staubfreien Ort auf .

Gerät entsorgen
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll .  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU 
(Waste Electrical and Electronic Equipment) .

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung . Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften . Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung .
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Fehlerbehebung

Störung Ursache Abhilfe

Das Gerät funktio-
niert nicht .

•  Der Netzstecker steckt 
nicht in der Netzsteck-
dose .

•  Verbinden Sie den 
Netzstecker mit dem 
Stromnetz .

•  Das Gerät ist nicht einge-
schaltet .

•  Schalten Sie das Gerät 
ein .

•  Das Gerät ist defekt .
•  Wenden Sie sich an den 

Service .

Das Gerät wird 
nicht heiß .

•  Das Gerät ist defekt .
•  Wenden Sie sich an den 

Service .
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum . Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu . Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt .

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum . Bitte bewahren Sie den Original– 
Kassenbon gut auf . Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt .

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt . Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist .

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück . Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum .

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert . Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile . Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden . Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig .

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft .

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler . Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z . B . Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind .

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde . Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten .
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden .

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt . Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie .
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z . B . 
IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit .

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite .

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail .

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden .

Auf www .lidl-service .com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen .

Service
 Service Deutschland 
Tel .: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt . Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl .de

 Service Österreich 
Tel .: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .at

 Service Schweiz 
Tel .: 0842 665566 (0,08 CHF/Min ., Mobilfunk max . 0,40 CHF/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .ch

IAN 296195

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist . Kontak-
tieren Sie zunächst die benannte Servicestelle .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www .kompernass .com



IAN 296195

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
DE - 44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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